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Introduction 
L’intensification de la coopération transfrontalière est une préoccupation constante non seulement dans les ré-
gions frontalières franco-allemandes, mais plus généralement dans les régions frontalières internes et même 
externes de l’UE. En 2017, la Commission européenne a communiqué sur le développement des régions fronta-
lières de l’UE, en particulier sur le fait que les régions frontalières intérieures de l’UE représentent 40 % du 
territoire de l’UE et génèrent 30 % du PIB de l’UE. Parallèlement, 30 % de la population y vit et parmi celles-ci, 
près de deux millions de personnes sont des frontaliers. L’étude sur laquelle s’appuie la Commission euro-
péenne1  a aussi montré que de nombreux obstacles juridiques et administratifs subsistent dans ces régions et 
entravent la coopération transfrontalière. Enfin, les crises survenues depuis lors, en particulier la pandémie de 
Covid-19, ont mis en évidence la nécessité d’agir davantage. 

Dans ce contexte, l’adoption du traité d’Aix-la-Chapelle en janvier 2019 offre des opportunités dans le contexte 
franco-allemand. Cet espace d’interdépendance peut s’enorgueillir d’une coopération de plusieurs décennies. Il 
repose sur des structures de gouvernance transfrontalières solidement établies qui, outre les cinq Eurodistricts, 
comptent d’autres structures importantes comme la Conférence du Rhin supérieur et le Sommet de la Grande 
Région et constituent l’un des espaces frontaliers les plus intégrés de l’UE.  

Malgré ce contexte favorable, des obstacles à la coopération subsistent également dans cet espace. C’est pour-
quoi le BBSR (Bundesinstitut für Bau-, Stadt- und Raumforschung) et l’ANCT (Agence nationale de la cohésion 
des territoires) ont mené conjointement de 2020 à 2022, le premier projet modèle franco-allemand d’aménage-
ment du territoire (MORO) «Renforcer l’aménagement et le développement territorial dans les régions fronta-
lières : deux jeux de simulations franco-allemands»2. Ces travaux ont mis en évidence le besoin d’une culture 
commune de l’espace transfrontalier pour réussir à développer des stratégies communes. 

L'atelier, commandé par le BBSR en tant que point de contact du programme ESPON, doit contribuer au déve-
loppement d'une compréhension commune du bassin de vie de l’Eurodistrict Strasbourg-Ortenau et ainsi iden-
tifier des périmètres d'action appropriés pour des stratégies et des projets transfrontaliers. 

L'atelier fait partie du "Plan d'action thématique" (PAT) sur le thème "Gouvernance des nouvelles géographies" 
du programme ESPON 2030. L’utilisation de l’application web ACTAREA développée par le programme ESPON 
doit faciliter la compréhension commune de ces espaces. Dans l'Eurodistrict Strasbourg-Ortenau situé dans le 
Rhin supérieur, l'atelier sera consacré aux thématiques "marché du travail/habitat" et "loisirs" et à un sujet 
transversal aux deux thématiques : la "mobilité" 

 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

  
1 Politecnico Milano (2017): Quantification of the effects of legal and administrative border obstacles in land border regions. 
https://ec.europa.eu/regional_policy/en/information/publications/studies/2017/quantification-of-the-effects-of-legal-
and-administrative-border-obstacles-in-land-border-regions 

2 BBSR (2023): https://www.bbsr.bund.de/BBSR/DE/forschung/programme/moro/studien/2020/deutsch-franzoesische-
planspiele/01-start.html  

Illustration 1 : Extrait de la carte des 
armatures urbaines (SCOTs/ Regio-
nalpläne). Source bureau ber-
chtoldkrass dans le cadre du projet 
de territoire du Rhin supérieur). 

https://ec.europa.eu/regional_policy/en/information/publications/studies/2017/quantification-of-the-effects-of-legal-and-administrative-border-obstacles-in-land-border-regions
https://ec.europa.eu/regional_policy/en/information/publications/studies/2017/quantification-of-the-effects-of-legal-and-administrative-border-obstacles-in-land-border-regions
https://www.bbsr.bund.de/BBSR/DE/forschung/programme/moro/studien/2020/deutsch-franzoesische-planspiele/01-start.html
https://www.bbsr.bund.de/BBSR/DE/forschung/programme/moro/studien/2020/deutsch-franzoesische-planspiele/01-start.html
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Atelier: méthodologie, thèmes et structure 

L'utilisation de l'application Web ACTAREA est déterminante pour la structure globale de l'atelier et son con-
tenu. 

L'application web ESPON ACTAREA est un outil d'élaboration participative de cartes schématiques ('mapshots') 
et de synthèses. Celles-ci permettent une visualisation spatiale de l'organisation des territoires administratifs, 
des périmètres de compétence et d'influence institutionnelles ('Institutional Maps').  

Les professionnels de l'aménagement, les acteurs publics, les entrepreneurs ainsi que les citoyens ont des re-
présentations spatiales des territoires dans lesquels ils vivent et agissent. Ces représentations influencent leur 
mobilité quotidienne (qu'est-ce qui est loin, qu'est-ce qui est proche ?), leur perception et leur soutien aux pro-
jets de développement local, et la manière dont ils s'identifient à leur environnement géographique. 

Les mapshots permettent une représentation schématique du bassin de vie avec des caractéristiques géogra-
phiques, des états de faits et des tendances qui sont à prendre en compte dans l’observation des dynamiques 
d'interdépendance, actuelles ou potentielles. A partir d’une carte de référence, les participants à l’atelier élabo-
rent ces mapshots en petit groupe. 

La coopération s’étend au-delà des frontières administratives, elle est influencée par le contexte institutionnel 
et les coopérations existantes. Des cartes institutionnelles sont préparées à l'avance afin d'être discutées et 
précisées avec les participants de l'atelier. Elles ont pour objectif de comprendre de manière simplifiée le con-
texte institutionnel et l'environnement de coopération de chacune des thématiques. 

Thèmes des ateliers 
Le bassin de vie de l'Eurodistrict Strasbourg-Ortenau se caractérise par sa situation centrale et la présence de 
nombreux corridors de transport à l’échelle européenne. Ces derniers contribuent à une accessibilité et une 
attractivité du territoire supérieures à la moyenne, ils sont considérés comme un facteur important de crois-
sance.3 L'Eurodistrict est situé dans la partie nord de la région du Rhin supérieur, il comprend 112 communes - 
dont les 61 communes françaises de l'Eurométropole de Strasbourg et de la Communauté de communes du Can-
ton d'Erstein ainsi que les 51 communes allemandes de l'Ortenaukreis. Les presque un million d'habitants de 
l'Eurodistrict sont répartis de manière presque égale de part et d'autre de la frontière. Ce nombre a légèrement 
augmenté ces dernières années (entre 2016 et 2020). Cet équilibre au sein de l'Eurodistrict est également visible 
dans la répartition du nombre d'emplois et du produit intérieur brut. C'est ce que montre notamment la compa-
raison entre l'Eurométropole de Strasbourg et le Landkreis Ortenau4 

Par ailleurs, un certain nombre de différences façonnent la coopération et l'interdépendance au sein de l'Euro-
district. Ainsi, la structure spatiale monocentrique de l'Eurométropole de Strasbourg dans la partie française de 
l'Eurodistrict côtoie la structure spatiale polycentrique du côté allemand ; le territoire est organisé de manière 
complémentaire et repose sur différentes centralités et axes de développement. 

Marché du travail et logement  

Pour l'identification des interdépendances et de leurs potentiels dans l'Eurodistrict Strasbourg-Ortenau sur le 
thème 'marché du travail et logement', quelques autres différences sont significatives, sur la base desquelles des 
complémentarités importantes pour la coopération peuvent être identifiées :  

• Les différentes structures spatiales influencent également la répartition des espaces économiques. 
Ceux-ci sont concentrés dans la partie française sur la région métropolitaine de Strasbourg, tandis que 

  
3 Région métropolitaine trinationale du Rhin supérieur: https://www.rmtmo.eu/de/de/rmt-tmo/das-gebiet-des-ober-
rheins.html  

4 Source : Office de la statistique du Baden-Württemberg (https://www.statistik-bw.de/) et INSEE (https://www.in-
see.fr/en/accueil)  - estimation ADEUS sur la base de données INSEE (calcul national) 

https://spatialforesight.sharepoint.com/sites/2023-283/Shared%20Documents/Team%20BBSR%20ACTAREA/04_Reports_Documents/Pre-Event-Brief%20Strasbourg-Ortenau/%20R%C3%A9gion%20m%C3%A9tropolitaine%20trinationale%20du%20Rhin%20sup%C3%A9rieur:%20https:/www.rmtmo.eu/de/de/rmt-tmo/das-gebiet-des-oberrheins.html
https://spatialforesight.sharepoint.com/sites/2023-283/Shared%20Documents/Team%20BBSR%20ACTAREA/04_Reports_Documents/Pre-Event-Brief%20Strasbourg-Ortenau/%20R%C3%A9gion%20m%C3%A9tropolitaine%20trinationale%20du%20Rhin%20sup%C3%A9rieur:%20https:/www.rmtmo.eu/de/de/rmt-tmo/das-gebiet-des-oberrheins.html
https://www.statistik-bw.de/
https://www.insee.fr/en/accueil
https://www.insee.fr/en/accueil
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l'Ortenaukreis s'est établi, sur l’ensemble de son territoire, comme un lieu de travail et d'entreprises 
attractif. Il profite notamment de la proximité de Strasbourg et du Rhin. 

• Il en résulte une concentration de grands sites économiques autour de Strasbourg d'une part et une 
répartition sur les quatre centres d'Achern, Kehl, Offenboug et Lahr d'autre part. Cette différenciation 
est également visible, en termes de répartition spatiale et de densité, pour les sites économiques situés 
de moindre importance. 

• La structure économique de l'Ortenaukreis est très diversifiée. Elle se compose principalement d'en-
treprises de taille moyenne, notamment dans l'industrie de transformation, dont les marchés ne dé-
pendent généralement pas des grandes entreprises. La partie française de l'Eurodistrict est plus net-
tement orientée vers les services, notamment en raison des fonctions de l'Eurométropole de Stras-
bourg en tant que site universitaire et de recherche, siège du Parlement européen et de son importance 
touristique. 

• Les statistiques démographiques indiquent des perspectives de croissance différentes pour ces terri-
toires jusqu'en 2036, avec la plus forte croissance dans l'Eurométropole de Strasbourg et une légère 
augmentation de quelques milliers d'habitants seulement dans l'Ortenaukreis5.  

• Les différences de taux de chômage, autrefois considérables, se sont nettement réduites depuis 2020. 
Entre l'Ortenaukreis et le bassin d'emploi de Selestat Erstein, cet écart n'est plus que d'environ 1 point, 
alors qu'il est encore d'environ 3 points avec l'Eurométropole de Strasbourg6. 

• Des deux côtés de la frontière, de nouveaux emplois ont été créés entre 2008 et 2018. La croissance 
dans l'Ortenaukreis a été plus de trois fois supérieure à celle de Strasbourg (SCoTERS)7. Les évolutions 
actuelles (situation à l'automne 2023) indiquent également une poursuite de la croissance des emplois 
soumis salariés dans l'Ortenaukreis, avec un nombre de chômeurs à peu près inchangé8 . 

• Bien que la part des travailleurs se rendant dans l'Ortenaukreis depuis la France semble relativement 
faible, le nombre absolu de travailleurs transfrontaliers (7 926) se rendant dans l'Ortenaukreis est plus 
élevé en 2018 que dans presque toutes les autres régions allemandes de l'espace frontalier franco-
allemand (48 200).  Ce chiffre a continué à augmenter les années suivantes, atteignant 8 387 personnes 
en 2021 (soit une progression de 6 %) tandis que le nombre de frontaliers français vers l’Allemagne 
baissait pour atteindre 48 200 en 2021 sur l’ensemble de l’espace transfrontalier9. 

• Une pénurie croissante de main-d'œuvre spécialisée et hautement qualifiée se profile de part et d'autre 
de la frontière. En raison de cette situation, les autorités compétentes de l'Ortenaukreis ont mis en 
place, en collaboration avec leurs partenaires français, des mesures visant à aider les entreprises alle-
mandes en manque de main-d'œuvre à faciliter l'emploi de travailleurs français10. 

  
5 Corinne Challand, Marie-Laure Kayali, Insee (2018): Population du Grand Est en 2035 : entre le choc démographique alle-
mand et la prospérité du Luxembourg et de la Suisse (https://www.insee.fr/fr/statistiques/3607820) et https://www.in-
see.fr/fr/statistiques/2011101?geo=EPCI-200067924#consulter-sommaire   
6 INSEE, Landestatistik,  
https://www.insee.fr/fr/statistiques/2011101?geo=EPCI-200067924#tableau-EMP_G2 
https://www.insee.fr/fr/statistiques/2011101?geo=EPCI-246700488#graphique-POP_G2 

7 LT/ INSEE und SvB Destatis 

8 Der Guller Stadtanzeiger Medien, Ausgabe Offenburg (2023): https://www.stadtanzeiger-ortenau.de/offenburg-stadt/c-lo-
kales/arbeitslosigkeit-steigt-im-ortenaukreis_a92043  

9 Insee (2018): https://www.insee.fr/fr/statistiques/6444588 et und Bundesagentur für Arbeit (DE)/Bundesamt für Statistik 
(CH) (https://www.eures-t.basleratlas.ch/#c=indicator&i=gg_arbeitsort.total&s=2021&view=map2)  

10 ADEUS (2020): https://www.adeus.org/wp-content/uploads/13283_file_note-311_economie_ortenau-de_ji-web.pdf  

https://www.insee.fr/fr/statistiques/2011101?geo=EPCI-200067924#tableau-EMP_G2
https://www.insee.fr/fr/statistiques/2011101?geo=EPCI-246700488#graphique-POP_G2
https://www.stadtanzeiger-ortenau.de/offenburg-stadt/c-lokales/arbeitslosigkeit-steigt-im-ortenaukreis_a92043
https://www.stadtanzeiger-ortenau.de/offenburg-stadt/c-lokales/arbeitslosigkeit-steigt-im-ortenaukreis_a92043
https://www.insee.fr/fr/statistiques/6444588
https://www.eures-t.basleratlas.ch/#c=indicator&i=gg_arbeitsort.total&s=2021&view=map2
https://www.adeus.org/wp-content/uploads/13283_file_note-311_economie_ortenau-de_ji-web.pdf
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• Au cours des dernières décennies, de nouveaux logements d'une taille comparable ont été créés de 
part et d'autre de la frontière11. Néanmoins, Strasbourg apparaît comme un lieu de résidence plus at-
tractif que, par exemple, Offenbourg, en particulier pour les travailleurs potentiels qui pourraient être 
recrutés en dehors de l'Eurodistrict, bien que de nombreux emplois hautement qualifiés se trouvent 
aussi du côté allemand de l'Eurodistrict. Par conséquent, pour les professionnels nouvellement arrivés, 
il est dans l'intérêt de l'Ortenaukreis de créer un accès au marché du logement Strasbourgeois. Cela 
rendrait les offres d'emploi à Offenbourg et dans ses environs, plus attractives.  

• Tous les territoires de l'Eurodistrict disposent d'un réseau routier bien développé et de connexions 
avec les transports publics. Les axes de transport transfrontaliers se limitent à quatre liaisons, à l'ex-
ception d'un bac sur le Rhin. Ceci limite l'accessibilité transfrontalière en termes de temps nécessaire 
pour les navetteurs frontaliers qui habitent à l'écart des axes principaux. En outre, les transports pu-
blics transfrontaliers sont généralement plus chers que les liaisons nationales.  

Ces observations permettent de dégager essentiellement trois axes de réflexion pour l'atelier :  

• Perception de l'évolution de l'emploi transfrontalier : 

o Quels sont les lieux de travail particulièrement importants pour les interdépendances trans-
frontalières (flux de pendulaires) et comment sont-ils raccordés aux transports (en général 
et en ce qui concerne les transports en commun) ? 

o Quels sites industriels sont particulièrement importants pour les interdépendances trans-
frontalières ?  

o Comment les sites économiques sont-ils reliés aux transports (en général et aux transports 
en commun) et dans quelle mesure une mise en commun des sites économiques peut-elle 
créer des potentiels supplémentaires d'interdépendance sur le marché du travail ? 

• Localisation des opportunités franco-allemandes pertinentes en matière d’emploi : 

o Où ont été créés les nouveaux emplois pour les travailleurs français qui ont permis de réduire 
les taux de chômage ? 

o Où se trouvent les sites économiques particulièrement dynamiques ? 

o Où peut-on situer les efforts communs pour habiter en France et travailler dans l'Ortenau-
kreis (et inversement) et dans quels secteurs/domaines économiques ? 

o Où seront localisés les nouveaux emplois attendus qui sont pertinents pour les opportunités 
transfrontalières d’emploi ? 

o Qu'est-ce que cela signifie pour la localisation des offres de formation de part et d'autre de la 
frontière ?  

o Où peut-on situer les besoins en matière de développement de services de transport public 
pertinents pour les navetteurs afin de renforcer un marché du travail intégré ? 

• Localisation des quartiers d'habitation pertinents : 

o Quels sont les lieux de résidence particulièrement importants pour les interdépendances 
transfrontalières (mobilité pendulaire) et comment sont-ils reliés par les transports ? 

  
11 ADEUS (2017): https://www.scoters.org/wp-content/uploads/2020/03/4-Eurometropole_2017.pdf; ; Eurometropole 
Strasbourg (2021): https://www.strasbourg.eu/documents/976405/302979249/0/79f14db2-9e4f-8503-0a07-
3831729c10f6; Insee (2023): https://www.insee.fr/fr/statistiques/2011101?geo=EPCI-246700488#tableau-LOG_G1; Insee 
(2020): https://www.insee.fr/fr/statistiques/2011101?geo=EPCI-200067924#chiffre-cle-3; Statsitisches Landesamt Baden-
Württemberg (2022/2023): https://www.statistik-bw.de/ 

 

  

https://www.scoters.org/wp-content/uploads/2020/03/4-Eurometropole_2017.pdf
https://www.strasbourg.eu/documents/976405/302979249/0/79f14db2-9e4f-8503-0a07-3831729c10f6
https://www.strasbourg.eu/documents/976405/302979249/0/79f14db2-9e4f-8503-0a07-3831729c10f6
https://www.insee.fr/fr/statistiques/2011101?geo=EPCI-246700488#tableau-LOG_G1
https://www.insee.fr/fr/statistiques/2011101?geo=EPCI-200067924#chiffre-cle-3
https://www.statistik-bw.de/
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o Où se situeront les nouveaux quartiers d'habitation ou dans quelle mesure sont-ils pertinents 
pour les flux pendulaires potentiels ?  

o En quoi la localisation attendue des futurs emplois et quartiers d'habitation a-t-elle une inci-
dence sur le développement des navetteurs frontaliers et sur l'évolution des interdépen-
dances du marché du travail ? 

Loisirs  

Le territoire de l'Eurodistrict Strasbourg-Ortenau se caractérise par une grande diversité d'offres touristiques, 
ce qui permet aux habitants de l'Eurodistrict de bénéficier d'une offre variée en matière de loisirs et de détente: 
sentiers de randonnée, pistes cyclables, baignades, mais aussi attractions touristiques (châteaux forts par 
exemple), Europapark (l'un des parcs de loisirs et parcs à thèmes les plus connus d'Allemagne),  offres cultu-
relles urbaines (notamment à Strasbourg). De plus, un grand nombre de manifestations locales de part et d'autre 
du Rhin offrent des possibilités de loisirs pour tous les âges. 

Les différences, mais aussi en partie les similitudes de part et d'autre de la frontière en ce qui concerne les offres 
de loisirs de proximité ainsi que la perception de celles-ci, apparaissent clairement à l'aide d'une observation 
différenciée des offres : 

• Les zones de loisirs présentes de part et d'autre du Rhin sont, malgré leur caractère différent principa-
lement fréquentées par les habitants du pays concerné, car la frontière reste perçue comme telle par 
de nombreuses personnes dans leur vie quotidienne (hormis les touristes suprarégionaux et interna-
tionaux),. 

• Malgré la concentration de la diversité des offres culturelles et urbaines d'importance suprarégionale 
voire internationale dans la métropole strasbourgeoise, la ville est peu prise en compte du côté alle-
mand comme un lieu évident de loisirs. 

• Les piscines en plein air, les aires de jeux et les aires de pique-nique sont plus répandues et plus « ou-
vertes » du côté allemand, ce qui leur confère un fort pouvoir d'attraction pour les habitants de la partie 
française de l'Eurodistrict. Cependant, la barrière linguistique et de compréhension mutuelle ainsi que 
la très forte attractivité de certains sites entraînent des situations de conflits entre les utilisateurs12. 

• L'Europapark, situé au sud de la partie allemande de l'Eurodistrict, se distingue, tout comme la métro-
pole strasbourgeoise, des autres offres de loisirs et de détente de la région en raison de son importance 
suprarégionale. 

• Les initiatives locales visant à renforcer les loisirs transfrontaliers contribuent à la mise en réseau : 

o Le théâtre binational Eurodistrict BAden ALsace (BAAL) a une orientation interculturelle glo-
bale.13 Il organise chaque année les journées transfrontalières de théâtre pour enfants et ado-
lescents "Allez hop" et propose un vaste programme de formation culturelle. Avec le nouvel 
amphithéâtre au bord du Rhin à Neuried, il constitue depuis 2019 un lieu unique pour des 
rencontres internationales avec une offre culturelle multilingue. 

o L'Eurodistrict Strasbourg-Ortenau contribue à renforcer les loisirs transfrontaliers grâce à 
de nombreux projets dans les domaines de la culture, du sport et du tourisme.14 

o L'offre Internet "Horaires de loisirs" propose des informations complètes pour des excur-
sions en Alsace et dans les Vosges ainsi que dans le Bade-Wurtemberg et la Forêt-Noire dans 
l'autre langue nationale. En partant d'une excursion en train et en bus, les régions des deux 

  
12 Welt (2019):  https://www.welt.de/vermischtes/article196774061/Grenzregion-im-Suedwesten-Warum-in-den-Frei-
baedern-von-Kehl-nun-franzoesische-Regeln-gelten.html 

13 Theater Eurodistrict BAden Alsace (o. J.): http://theater-baden-alsace.com/  

14 Eurodistrict Strasbourg-Ortenau (o. J.): https://www.eurodistrict.eu/de  

https://www.welt.de/vermischtes/article196774061/Grenzregion-im-Suedwesten-Warum-in-den-Freibaedern-von-Kehl-nun-franzoesische-Regeln-gelten.html
https://www.welt.de/vermischtes/article196774061/Grenzregion-im-Suedwesten-Warum-in-den-Freibaedern-von-Kehl-nun-franzoesische-Regeln-gelten.html
https://spatialforesight.sharepoint.com/sites/2023-283/Shared%20Documents/Team%20BBSR%20ACTAREA/04_Reports_Documents/Pre-Event-Brief%20Strasbourg-Ortenau/%20Theater%20Eurodistrict%20BAden%20Alsace%20(o.%20J.):%20http:/theater-baden-alsace.com/
https://www.eurodistrict.eu/de


PRE-EVENT BRIEF // Atelier ACTAREA: Le bassin de vie dans la région transfrontalière Strasbourg-Ortenau 

 ESPON // espon.eu 7 

côtés du Rhin sont présentées et les loisirs transfrontaliers sont adressés de manière ciblée 
par le choix de la langue des cartes, des horaires, des informations tarifaires.15 

• En plus des transports en commun, le Vis-à-Vis Bus16 offre la possibilité d'entreprendre des excursions 
de Lahr (ou des environs) en direction d'Erstein et d'Obernai ou inversement, tous les samedis de juin 
à décembre. Cela comprend le transport gratuit de vélos pour la découverte du pays voisin ainsi que 
des informations sur des manifestations particulières dans les localités situées le long de la ligne de 
bus. 

Ces observations permettent de dégager essentiellement trois axes de réflexion pour l'atelier :  

• Perception de l'offre transfrontalière de loisirs et de détente de proximité :  

o Quelles sont les complémentarités et les évolutions que l'on peut observer ces dernières an-
nées et comment peut-on les situer ? 

o Quels sont les lieux / offres qui ne sont plutôt pas utilisés de manière transfrontalière, mais 
qui auraient un potentiel d'utilisation transfrontalière ?  

o Où sont les lieux utilisés par les habitants des deux côtés de la frontière ? 

• Localisation des potentiels pour les futurs lieux de rencontre de loisirs :  

o Qu'est-ce qui caractérise les sites utilisés par les deux côtés de la frontière par rapport à 
d'autres offres de loisirs et de détente de proximité ?  

o Quels lieux de loisirs (spatialement et selon le type de loisirs) pourraient être des lieux de 
rencontre (sentiment d'appartenance) ?  

o Quels périmètres spatiaux se prêtent à la localisation de sites attractifs pour les activités de 
loisirs transfrontalières ? 

o Où peut-on renforcer les complémentarités pour les loisirs et la détente de proximité futurs 
dans le sens d'une utilisation transfrontalière ? 

• Besoins d'une meilleure coordination de la mise à disposition d'offres de loisirs : 

o Où et pour quelles offres une meilleure coordination est-elle nécessaire pour leur développe-
ment ?  

o Quelles exigences en matière de mobilité résulteraient d'une modification des offres de loisirs 
attractives au niveau transfrontalier ? 

o Quels sont les lieux où la future piste cyclable rapide entre Strasbourg et Offenbourg pourrait 
favoriser les loisirs transfrontaliers ? 

o Quelles sont les offres de loisirs qui se prêtent à un marketing (commun) transfrontalier ? 
  

  
15 Verkehrsclub Deutschland (VCD), Regionalverband Südbaden (2023): https://vcd-freizeitfahrplan.eu/de/  

16 Zweckverband Vis-à-vis (2023) :  https://www.vis-a-vis-online.eu/vis-a-vis-bus.620.htm  

https://vcd-freizeitfahrplan.eu/de/
https://spatialforesight.sharepoint.com/sites/2023-283/Shared%20Documents/Team%20BBSR%20ACTAREA/04_Reports_Documents/Pre-Event-Brief%20Strasbourg-Ortenau/%20https:/www.vis-a-vis-online.eu/vis-a-vis-bus.620.htm
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Agenda 
L'atelier aura lieu au Kaleidoscoop à Strasbourg le 22 février 2024. 

Animation principale : Dr. Jean Claude Zeimet (Spatial Foresight) & Hélène Bernard (AT2)  

Prise de note et assistance : Dr. Sabine Zillmer & Kirsti Hagemann (Spatial Foresight) 

AÀ  partir de 9:30 Arrivée des participants et accueil café  

10:00 - 10:30 Ouverture, bienvenue et introduction à l'atelier 

10 :30 - 11 :15 Marché de l'emploi/ Activité de loisirs dans l'Eurodistrict - une intro-
duction à l'application web ACTAREA 

11 :15 - 11 :30 Pause-café 

11 :30 - 12 :30 ACTAREA : groupes de travail sur les thèmes "marché du travail et lo-
gement" et "loisirs". 

12 :30 - 13 :30 Pause déjeuner 

13 :30 - 14:00 Poursuite des groupes de travail 

14 :00 - 14:45 Présentation & discussion commune des résultats des groupes de tra-
vail "Marché du travail et logement". 

14:45 - 15:00 Pause-café 

15 :00 - 15 :45 Présentation & discussion commune des résultats des groupes de tra-
vail "Loisirs 

15 :45 - 16:40 Présentation & discussion : structures institutionnelles dans l'Eurodis-
trict Strasbourg-Ortenau pour les deux thématiques 

16:40 - 17:00 Conclusion : résultats & prochaines étapes 

17:00 Fin & Départ 
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